
Vasárnap, Auguszt. 2.1874. 31. szám. 32llik évfolyam. 

DEBRECZEN NAGYVÁRADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 

Előfizetési dij: 
Egész évre helyien s vidékre . 4 l'rl. Évnegyedre . . . 1 frl. 
I'Yslévre 2 „ Egyes példány . . 10 kr. 

Hirdetések ju(lányos úrérl közültotnok, külön i. indiinnyiszov ;U) kr 
hélyegdij melleit. 

Szerkesztői iroda Dcbvoczenlbeil: Nagyuj-nlczíi 1G(JlJ. sz. n. 
BTagy-Váradon eltiíizetésok és hirdetések {'elveiéinek Nurksán 

l*éter luszerkereskedéséljcn. 
A. nyílttéri)Cll ningíín és párlérdekü ezikkckel <J1I-B<Í án'n ellő 

gndunk. 

Kis leányka halálára. 
J. 

.feli fekszik a ravatalon 
Haloványan szép fehérbe, 
Arczn oly szépen mosolyog 
MinLhn még mostan is élne! 

Feje mog van koszorúzva, 
— Oh minő szép szőke fürlök — 
Közei összekulcsolva; 
Köbléhez virágot lüzök. 

Mosl is olyan mint ogy angyal 
Hiányzanak csak a szárnyak, 
Szárnyak nélkül is angyal volt, 
Angyala édirs anyjának! — — 

* 
Oll fokszik már a sírkertben 
Mini egy letört liliom-szál, 
ült fekszik a kis menyasszony 
Vőlegénye lelt a halál. 

Fájó szívvel hoztuk őt ki 
Kis lestvérének sírjába', 
Jfová őket még oly ifjan 
A halál együvé zárta. 

Eltávozlak mind a ketten 
Sötét, hideg, kopár sirba! 
Meleg volt az anya-kebel 
Nem vágynak-e onnan vissza? 

Óh a halál oly szívtelen 
Csak e sirl hagyta meg nékünk, 
FölnézUnk a magas égre 
S fájdalmunkhoz vigaszt kérünk. 

Ragyog a nap, sugarait 
Temetgetlek a föld közé, 
Mi ez, minő hangol hallok 
„Nem válunk el mindörökké!" 

Virágokat ültelgetni 
Sírjaikhoz el el járok, 
Leborulva könyet cjlek 
Élnek, nyílnak a virágok 

fönlstnár flkft. 
II. 

. . . . Mindenhaló!. . . . 
Egy angyaloddal löbb az égben, 
I)« kevesebb a földtekén, 
Koporsójában nyugszik szépen, 
Minő halovány lön szegény! 

. . . . Oh istenem!. . . . 
Piros voll mint a rózsabimbó, — 
Mosl, mini a hervadó levél. 
Mosolygó aj kin többé nincs szó 
Hajh Rózsa, Rózsa! — nincs! nem 61! 

. . . . Megnyílt a sir! . . . . 
Hídban hull mint harmat könyem 
A letört rúzsa hervodoz, — 
Elzárnak egy keskeny gödörben, 
— Hadd vonjalok meg njjakomhoz. 

. . . . Isten veled! . . . . 
Hah, koporsódat szegezik bé, 
Nem Iálunk többé soha tán ? 
Lelkünk a lelket elvoszilné? — 
Kételkednénk a hit szaván ? 

. . . . Találkozunk 1. , . . 
Az angyaloknak serge többül 
lm a virág a porba hull, 
Kopár síron fű női a könylül-
Magához hívta öt azurl 

Miét Proletár. 
Klop klop.! 
Szabad. 
— Szerencsés jónapot kívánok! 
. . Hasonló képen kívánom. 
— Kérem ! nem jó é t v á g y a t 

kívántam én ahhoz a nyers murokrópá-
hoz amit hámozni méltóztatik, hanem 
j ó n a p o t. 
i . , Murokrépa ? derék, még furcsa 
ismeretei lehelnek önnek a botanikából, 

jhogy meg nem tudja különböztetni a 
lmurkotaz ananásztól. 

— Ananász ? 
. . Ananász hát, 
— Persze! tán nem ismerem én 

az ananászt. 
. , Az egyébiránt csupán énrám 

tartozik mit m é l t ó z t a t o m enni, 
mui'kot-e vagy ama nászt, következőleg 
kikérem ebédem kritizáltatását, egy« 
Iszersmind tessék nyilatkozni afelől 
miben j ár ön személyünk előtt ? 

— Én biz a s ó g o r o m c z i z 
májában, — tán észreméltóztatott 
venni? Kissé bizony nagyocska ez, de 

|a magamé valami hatalmas s z e m e 

k e t kapott Önök átkozott kövezetén, 
minek-folytán egy czizmadia optikus­
nak cvikkerrel való fölszomlélésére 
bíztam, amit különben az akadémia szo­
lár egyszerűen f o l t n a k regislráll. 

. . Tán u d v a r i e b é d r e hiva­
talos uraságod, hogy olyan merész k i-
a d á s r a vállalkozottczizmáililletőleg? 

— Viczczel ön?, vagylán épen a 
„Bolond Miska" szerkesztőjéhez téved­
tem az ön személyénél! 

. . Lehet; amenyibon a Bolond 
Miskának u t ó r é s z e vagyok t. i, 
Miska. 

— De én ugy sejtem, hogy Ián 
mégis inkább az e l s ő . 

. . Ejnye aki felmarkolta a csupa 
bolond emberét! azt se tudom ki fia, 
bevetődik hozzám bemutalás nélkü! s 
még gorombáskodni merészel! Ki vagy 
aki erre és amarra! szólj. 

— Bocsánat! miután még a brii-
derschaftot meg nem ittuk, illetlen vón 
egymást bizalmas „te" czimezéssel il­
letni, de meg h o n e t t emberekhez ieg-
illőbb is lesz, egymást t e k i n t e t e s 
u r a z n i . Tehát tekintetes uram ! elő­
ször is azt kérdem: kihez van szeren­
csém? 

. . Hiszen csak látja tán, hogy 
nem a f e l e s é g e vagyok. Aztán 
meg miután ön jött énhozzám, remélem 
megengedi a jogot önt először kérdez­
hetnem kisegéré nézve. Ki háton? 

— Az én nevem N y a k o n v á g -
hy Miltiades. 

. . Ohm! Az enyim meg: V i s z -
sz a t e r e m ti Tuhulum, 

— Derék! D e . , ni ni! Ha em­
lékezésem nemcsal, . . . pajtás ! nem 
Brankrott Vilmos vagy te?! 

. . Én brúder az vagyok. Hát té­
ged nem Katzenjanier Ferdinánd nevelt 
fel s kereszteltetett meg Miska névre? 

— A bizony csupa ugy van. Szer­
vusz kedves egyetlen egy régi, felejt­
hetetlen, örök kedvességü, életem min­
den szempillantásában velem lakozó jó 
emlékezetű barátom! 

(Hosszantartó ölelkezés.) 
. . Tudod e Miska! hogy 25 óv le­

forgása óta — mióta egymást mint 
(gyermekek elhagyók, soha sem volt 
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anyi örömem összevéve mely fölérne 
e viszontalálkozás üdvösségével! 

— Jer lelkem barátja! térdeljünk 
le egymásmellé s kössünk olyan baráti 
szent alliánQOt, amely minket ez élet 
végző határáig együtt kísérni és védni 
fog, jer! én diktálom az esküformát, 
mondd: 

™ i ,. TT-1 ) egymást soha 
En Bankrolt Vilmos efJ

nem h Katzenjammer Miska | j u k ÁmJ* 
. . . Miska pajtás! fogadásunkat 

megpecsétlő csókod által egy neveze­
tes fölfedezésre jöttem, és pedig arra: 
hogy amit az előbb ettél, az mégsem 
ananász, hanem valóságos murok volt. 

— Ne legyen előtted semmi tit­
kom ez életben brúder ! tehát bevallom 
őszintén és töredelmesen, hogy bizony­
isten a volt a, murok. 

. . De hát szólj csak szólj: elsze­
gényedtél te pajtás 1 hogy holmi murkot 
boldogítasz az ebéd képviselésével ? 

— Hja ja! sok volna azt elbeszél­
ni pajtás a mi mindenféle fátum ke­
resztül csusaolt énrajtam, várj egy ki­
csit, hadd fújjam ki magamat, s hadd 
kezdjem a közepén. Jól tudod, hogy 
mióta a divatos betegségek módiba jöt­
tek férfi, asszony egyiráüt keresi a für­
dői élményeket ha pénze van hozzá! 
No nekem is volt. Elmentem tehát Ba-
laton-füredre. Olt láttam meg őt. Azt 
kérdezed ki az az ö? 

. . . Nem kérdezem brúder, bizo­
nyos vagyok benne, hogy nem valami 
Kanonok fé le lehetett. 

— Megszerettem, elszerettem, el 
is vettem-

. . S mind ez egy nap alatt tör­
tént? 

— Ne profanizáld szerelmünket 
fiu! bizonyosan sohasem volt feleséged 
hogy ily könnyedén beszélsz. 

. . Dehogy nem volt, dehegy nem 
volt!! 

— Hogyhogy! tán meghalt, hogy 
oly fájdalmasan sóhajtasz utána ? 

. . Tán jobb lett volna, de nem 
meghalt, hanem m e g s z ö k ö 11. 

— Ezzel ugyan kiugrattál, hanem 
én meg melléd ugratok, s bevallom, 
hogy az enyém is akkura te képen cse 
leltedéit; hanem aztán egy év ós egy 
nap leforgása után holttá nyilvánítván, 
újra nősültem. Bár soha se cselekedtem 

volna. Elvettem egy eleven hárpiát, 
aki gyeheunává tette az életemet. Et­
től aztán meg én szöktem el, s most 
bujdoklok, hogy vele sohase találkoz­
zam többé. 

. . Nem hiába, hogy jó barátok 
vagyunk pajtás, én épen szakasztott 
módon jártam. Éu is újra házasodtam, s 
elvettem az ördögök édes anyját, kinek 
már előbb férje volt de kitől elvált. 

. . Hogy hittak a feleségedet? 
— Miczinek. 
. . Miczinek? 
— Miczinek. Hát a tiédet? 
. . Vampirkának. 
— Vampirkának le?! 
. . Annak azt. 
— Pajtás! az én feleségem is 

Vampirka volt. 
. . Különös. Az enyim meg Mi . 
— Megdöbbentő. Hogy hittak nőd 

első fórjót azt n gazembert, aki egy 
nőnek alkalmat nyújtott arra, hogy őt 
elhagyván, egy más becsületes ártat­
lan embert tegyen vele örök boldogta­
lanná '? 

. . . Előbbi férje bizonyos Nád 
kés nevű volt. 

— Ki! kicsoda te ?! 
. . Nádkés, mondom. 
— Tyük ! aki teremíázta, hiszen le 

épen az én feleségem volt az; inognia-
gyaritottaoi a nevemet. Hát téged hogy 
hinak? remélem te is magyar nevet 
vettél föl. 

. . Engem pajtás! most Berettyó 
ra fordított ki a magyarvilág. 

— Beretytyóra te ?! 
. » Egy „ ty ft vei pajtás! 
— Fogj meg öcsém! az Isten, 

szent nevére kérlek, mert nem állok jótj 
róla hogy egyben meg nem fojtalak,— 
hiszen te mi feleséget cseréltünk. — 
No hiszen mondhatom derék barátom 
vagy, aki egykori dicső óletpárod sze­
mélye által lelkembe a poklot oltottad 
be. Derék legény vagy igazán. 

. . Furcsa. Hát nem megbüntettél 
te engem viszont volt feleséged által. 
Hiszen az én egykori feleségem kiről 
beszélsz anyira áJl az én teíóie felesé- i 
gémhez mint egyszál liliom a poroló-: 
pálezához, mint a csók a himlőhöz; 

mének magasztos minőségével, mig ü 
teféle én feleségem egy mély gödör, 
hüllő s egyébbféle szörnyeivel. 

(Folyt, s vége köv.) 

V e g y e s . 
- A debrecsewl termény* 

csuruolk, mint a termények kereskedel­
mi forgalmának elősegítésére és könnyíté­
sére, az üzlet jobb és rendszeresebb alak­
zatának eszközlésére alakult társulat, az uj 
termésnek immár beálltával élénkebb ö s ­
szejöveteli helyet nyújt, ugy a termelők­
nek, mint a kereskedőknek és az adásve--
vések naponta nagyobb-nagyobb mérvet 
öltenek. — A csarnok választmánya hivn-
tusához képest gondoskodik is miszerint: 
a termelök és kereskedők az egylet helyi­
ségeit minél gyakrabban látogassák, és 
ugyan ilt termény ügyleteket is kössenek, 
a mennyiben az üzletkötéseket és azok le­
bonyolítását határozataival és megállapított 
kereskedelmi pinczi szokványok (usanee) 
által szabályozz)! és könnyíti; az ennek da­
czára, az Üzletekből származható vitás kér­
dések eldöntésére pedig választott bókebi-
róság működik, --- A választmánynak legú­
jabb határozata szerint pedig az egylet » 
kapitányi hivatal segélyével óhajtja a pia­
cai adás-vételeknél előforduló kellemet­
lenségeknek ebijét venni az által, hogy ugy 
az adó, mint a vevő védelmére a heti és 
nagyvásárok napjain a kapitányi hivatal 
által kiküldött biztos, és az egylet napi 
biztosa közbejöttével a lelek közi felmerült 
vitás kérdéseket azonnal elintézi. 

— Wwjjmi M.eyéri-e «* Ma, 
fjffjf€ít* nemzet a honalkotás ezredik évét ? ! 
czimü, mull számunkban közlött ezikk u 
Nagyvárad napilap állal a 158—161. szá­
maiban megjelent czikkek utánvételvén ál: 
midőn ekörülmény szerző kívánságára felhoz­
zuk : megjegyezzük, hogy lapunkban már, a 
szerző állal átdolgozott czikksorozal je­
lent meg. 

I)ebrtkczt»i»i p i a c z i k'tt'A^páv, 
mérőben. 1874. jul. 28. 

Búza 575. Kétszeres 475. Rozs 300. 
Árpa 250. Zab 230 Tengeri 410. Köles-

Kása 900. 1 zsák burgonya 230. 1 
mázsa szalonna 42 — 43 -44 fii. Háj i 

mázsa 42-43—44 írt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
IMcsjul 25. 29, <#, * O , 20, Mtí. 

miut a bölcs természet a doktorhoz. --
Értetted? AK enyim a dhawalagirii * 
csúcsa volt arc/ának bávával, szollc-l 

JU'.asi hörrjc. jul. 24. Kzilst 104,1 5. Arany—• 

lelös szerkesztő s laptulajdonos : 
Mi A t h o ru Sá n do »». 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K. 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir, törvényszék mint 

telekkönyvi halóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Sc/«t9«erc# 
Már részére, alperes JPeté István-
tél \ 50 a írt töke és járulékai erejéig le­
foglalt ingatlan u, m. a debreczeni 4749 
számú telekjegyzökönyvben bejegyzett s 
1800 írtra becsült 1 hold 608 Q öl köntös 
kerti szöJlő függ'Ő termésével együtt folyó 
1874-dik évi augusztus hé SSl-dik, 
szükség1 esetére saseptembev liá 3®-
ilik napján délutáni 3 órakor a telekkönyvi 
irodában végrehajtó Kovács József állal 
megtartandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltélelek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10^-a, vagy is 180 frt az árverelni szán­

dékozók által a kiküldött árverolö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az í-söárvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-dik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eladatnak* 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2, és 3 hónap 
alatt, az árverés napjától fogva járó ()(,/(» 
kamatával fentirt telekkönyvi hatősáhnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudalik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztelni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a volt ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. fia vevö az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r, t. 459. 
§. értelmében vevö kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér-
vényesithelni vélnek, felhivatnak, hogy 
ígénykereseleiket őzen hitdelvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt D.'breczeuben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
július hó 31-dik napján tartott üléséből. 

1—3. jegyző. 
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AMw MBHÉSM MI MM* MTÉ®. 
A debreczeni ipar- és kereskedelmi bank igazgatósága részéről ezen­

nel közhírré tétetik, miszerint az alábbi számok alatti záloglevelekre fel­
veit és különböző időkben lejárt összegek után adott kézi zálogoknak a 
társulat alapszabályai 80. § értelmében eszközlendö nyilvános árverésére 
határidőül folyó 1874. évi aug. 10. napjának délu. 3 Órája kitüzetvén, arra 
a t. árverelni szándékozók az intézet helyiségébe tisztelettel meghivatnak. 

sor szám 
1 
2 
S 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 

zálogtárgy száma: 
316 
395 
508 
546 
654 
660 
710 
717 
719 
767 
789 
829 
842 
863 

összeg: 
40 frl, 
50 

100 
80 
80 
40 
80 
80 

140 
80 
55 
80 

100 
80 

M 

n 
55 

5? 

55 

55 

53 

53 

33 

55 

33 

5) 

35 

lejárat: 
1873. aug. 1. 

» jul. 19. 
1874. febr. 28. 
1873. aug. 1. 

„ máj. 11. 
„ sept. 22. 
„ juni. 16. 
„ april. 19. 
„ april. 22. 
„ Május. 1. 
„ sept. 21. 
„ aug. 15. 

1874. febr. 15. 
1873, Juli. 15. 

üebreczen 1874. július 22. Debreczeni ipar-és Kereskedelmi-Bank. 
Varga Ferencz. Sesztina. 

"^ Árverési hirdetés. I 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Jíwács Wjajos\ 
mini Debreczcn város polgármesterének 
részére, alperes id, ISzamkto Jíó&sefA 
né és érdektéirsmi elleni végrehajtási 
ügyében ltOO afrt tőke és járulékai erejéig 
lefoglalt ingatlanok, u. m. a debreczeni| 
4847. számú telekjegyzőkönyvben bejegy-! 

zett s 16,000 afrlra becsült hatvanut-
cssai-1S59. számú házastelek, kert és 
10 hold 950 P öl ondódi föld folyó 1874-
dik évi s&eptiemlber hó 2®-tliM+ 
szükség esetére oUtáber hó 2S-dÍh 
napján délutáni 3 órakor a telekkönyvi iro­
dában kiküldött végrehajtó Vetéssy Mihály 
által megtartandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők:. 
1 Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

110 %"*«j vagyis 1600 frt az árverelni szán-

Idékozók áítaí a kiküldölt árverelo kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az i ngatlanok az l-síi árverési határ­
napon csak becsáron felül vagy azon, a 2-
dik árverési határnapon azonban becsaron 
alól is eladatnak. 

| 3. A vételár 3 egyenlő résziéiben, és 
[pedig a leütéstől számítva 2, 4 és 6 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6 % ka­
matával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő ; a bánatpénz az utolsó részlet-
be tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lépj tulajdon­
joga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekcleztelni. 

5. Vevő visBIi az átírási kincstári di­
jat, és a veti ingatlanok után a leüléstől fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t, 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsárön alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik lefoglalt in­
gatlanokra tulajdoni vagy rnás igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igény-
kereseteiket ezen hirdetmény közzétételé­
nek utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fenlirl telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

I Kell Bebreczenben, a kir. törvény-
Iszék mint telekkönyvi halóságnak 1874-ik 
évi jul. hő 17-ik napján tartott üléséből. 

Zuchariéts AIaj<*$» 
| i—3. jegyző. 

-5£- Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszók mint 

tkvhatóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint a felperes Cxeizimg €íusstáv 
.részére alperes Mqcsis Mihélytól és 
gyermekeitől 38 frt 16 kr töke és járulékai 
erejéig lefoglalt ingatlanok u. m. a debni-

'czeni 65 számú tjkönyvben jegyzett s 1ÜÖ0 
IVlra becsült czeglédutczui 74L. szá­
nni hazasietek és 4 hold 200 Q öl külső 
föld, a megkisérlett, első árverésen el nem 
kelvén, azok a kitűzött második határidő­
ben u. in. f. évi atwgussstms O-hán d. 
u. 3 órakor a telekkönyvi irodában kikül­
dölt végrehajló Török Péter által megtar­
tandó árverésen, szükségeselére becsáron 
alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelök 
által leteendő bánatpénz 160 afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 14 nap, 2 hónap, 
és 4 hónap alatt esedékes %% kamatával 
a telekkönyvi hatóságnál lefizetett elő, a 
bánatpénz az első részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
leiekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
szék mint tkv. hatóságnak 1874 július tO-
kén tartott üléséből. 

Moruxs József* 
I 2-3. jegyző. 

fer Árverési hirdetés. 
; I A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré lé-
, tetik, miszerint a felperes Wehét* Mfer-
: ma»e részére, alperes Nmgy We-
• [ renc&tÖZ lefoglalt ingatlanok u. in. a 
r I debreczeni 2485 számú telekjegyzökönyv-
. ben A 4620 h. r. sz. alatt bejegyzett hat-

vanutezai kerti pajta épületes szöllőböl al-
: perest illető s 6Ó0 fra becsült felerésze, 
• I továbbá az ugyan azon tjkvbe 4625 h.r.sz a 
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felvett hatvan utczai kerti szfíllöböl a lpe ­
rest illető s 400 fra becsült felcrésze folyt) 
1874-dik évi augusat. hó 29-úüi. 
szükség esetéresssept t hó 29-diík, nap­
ján délutáni 3 órakor, a tkvi irodában, ki­
küldött végrehajtó Vetéssj Mihály állal meg 
tartandó árverésen el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

1 0 ^ - a , vag-y is a 4620 számú fél szöllöre 
60 fi. a 4ÜÜ5 h. r. sz. a fél szöllöre p e g i g 4 0 
í't. az árverelni szándékozók által a kikül­
dött á rvere lö kezéhez bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési 
határnapon csak becsáron felül vagy azon, 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs -
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 4 egyenlő rész le tben, és 
pedig az első a leütéskor, a többi részlelek 
a leütéstől 2, 4, és 6 hónap alatt az á r v e ­
rés napjától fogva járó 6 ^ kamatával fent­
irt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a 
bánatpénz az első részletbe tudalik. ; 

4. Vevő a veit ingatlannak azonnal 
birtokába ós használatába l ép ; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, 
és a vett ingatlanok után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

(>. 11 a vevő az árverési feltéleleknek 
eleget nem lenne, a vett ingatlanok b á r ­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. 
§ értelmében vevő kárára és veszélyérc 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri á rveré­
sen beesáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt, 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér-
vényesilhelnivélnek, felhívatnak hogy igény 
kereseteiket ezen hirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt leiekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságunk 1874-dik évi 
július hó 17-ik napján tartott üléséből. 

Xachariás Alajos, 
1—3. jegyző. 

r i j i j " ! 

Alulírott üt mulatósa ideje alatt, mely jelen vásár végéig 
tartaná, ajánlja 'magát művészileg szerkesztett zománcozott 
fogazatok, valamint egyes fogak betéteiére, ugy azoknak 
tisztítása, plombirozása, reszelése és kivételére, mely műtétek 
a legnagyobb vigyázattal, és óvatossággal vitetnek véghez. 
— Azon bizalomnál fogva, melylyel több éüen keresztül 
megajándékoztatott, remény UJwgy miután előbbi itteni tar­
tózkodási helyét Nagyváraddal cserélte fel, minden vásárkor ide 
teendő átrindllása alkalmával számos látogatásoknak fog 
örvendhetni. 

. «Jrir* 
Lakása Szóohenyi-iilszáii, Mencze Henrik 
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1813. szám 
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Tisza.vidékl és arad-temesvári vasút. 
MENETRFND 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

I. Bécs és Budapestre! Kassa felé. 

IJiida|)c-íl „ 

Cze{j|é<l „ 
Szolnok „ 
F.-Ladány „ 
Debreczen „ 
Nyíregyháza „ 
S/.eroiii:s „ 
Miskolc* érk. 

IMiskülez iml 

ó. p. 
8 10estf . 
8 20 „ 
7 3Ü reff. 

1., 3., 3. osU. 
10 1K reg. 
11 22 „ 
2—Hóin. 
$ 51 „ 
5 39 „ 
8 4 ««u 
9 5 „ 

9 25 én>l 
11 51 „ 

ó . p . 
8 2 0 r e g . 
8 30 „ 
6 B est« 

1.,2.,:i.,4. o. 
9 18 es te 

10 26 (íjjol 
1 52 „ 
4 30 rep . 
7 48 „ 

1 1 2 7 „ 
i rxi H 

1 51 il. u 
() — í'Slí' 

4 - r g . 
616 „ 

1136de. 
a 20(i u 
( í r k ) 

4.!0r {•: 
6 37„ j 

IV. Kassáról Budapest és Bécs felé 

Kassn 
Mi*lu>]( 
Szeren 
Nyírtig 

Debroc 

itn 

% 
ÍS 

yh. 

«cn 
t'.-LíHiány 

ui 

„ „ 
» 

» 
Bu(I , l | )Mt 

"•0I ' : 

5 — II-J. 
7 4 2 „ 
8 53 ,. 

10 43 rlcSlo. 

1l2 43ili!h.. 
2'24 „ 
4Ö4 „ 
0 4 lí , 
M -!1 o n c 
(i 1 1 i , t. 
(» a 1 „ 

• üo-lx, 1 o 
lJ 20 n. u 

1 41 (1. u. 
4 14 „ 
7 17 títttt-

10 12 ój jd 
12 22 „ 
-1 40rpp. 
r> >í> n 
h <<r> n 
Í i 2 ' i öbU ' l 
(» 3 l „ 

921 „ 
(érk.) 

1214rtjj. 
149 ,; 

a . ű«usuiíi s r 
ÜÍJCB é v . indul . 

„ áll. v. „ 
HndapcHt 3) 

(>.e{fléd „ 
Szolnok „ 
Wo/.ö-T«r „ 
t. -*.ili« „ 
A m i i-i ke7 LN 

„ indulás 
Vuig.i 
leuios\ . i r c ik 

ösiíuiarai 
Ö 10 ebli' 
Hül) „ 
730 roir 

i., a., n. of?t 
lÜlKi i f le 
11 12 n 
12 2(l . i i . 
2 ldolu 
3 31) „ 
3 5 1 „ 
4 43 „ 
5 10 » t< 

1 H iCUJÜHV 

8 20 u . t í 
8 30 „ 
b 3 üst* 

a b este 
10 l5i«j)ol 
15 5 „ 
2 35 t <*<Í 
5 J 5 „ 
(> — „ 
7 1 1 „ 
8 .6 „ 

m í v i u . i 

fiJOiff 
8 54 „ 
11 ti dl 
4 Ü'.ilii 1 
7 3 i os 1 

V. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle. 

hl lH 'M.H 
Vn.R« 
\l!Wl 

C M ha 
Mc/ö-Tm 
voltu.k 
C-Pi-llMl 
15 ii (l,ip (MI 
'ÍMs .lll. 

n,l 

T *'rk 
ind. 

n 
n «'tl. 

fl . 

I , J , .( IIM/I 

10 1 / M" 
11 22 (1 (> 
12 12 n 
1230il i ni 
2 10 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 4') esli 
h U „ 
( ) l l r*» 
f»H , 

i J i , t ii. 

«>20il(>lii 
/4'h.st,s 
S 52 „ 1 
í) 1 f) „ 

11 12. u d 
2 14 „ 

I 2 1 r« fi 
'> M * 
8 1) „ 
1) 22 i iu 
h i t , 

t i20rg. 
10 12(10. 

1 5!) du 
).tl i lu 

IÍI Becs s Budapestről N.-Varad feia IVI N.-VaradrolBudapest s Becs felé-
, /aki \ iml 

iltainv. -
Bmlapc. 

C/eeléil 
l '-Li.l .m> 
i; -Ujf tin 
.\ V i, ni . 

8 10 este 
8 20 „ 

1 ,2 ,1 lis/tiilY 
l ü l ö r f j r g , ! 
a 3 ) *t ii 
535 „ 
t '17 „ 

8 20 r i "Tfiol 
8 30 „ 
fi í „ 

1 ,_2_ t, 1 us/l 

2 10 11)«! 
-Í42 icíjfiül 
5 21 „ 

\ - V , , , » ( l 
I i - U j l . i l n 
1* lcll l . l l .> 
( /.•!>!( (1 
l íud i|) M I 
W i s . t l l . i m 

„ < s / \ 

u n nl.'is 

„ i'l 1 C7 

„ 
1 „ 

„ 

11 2 2 (1 c 
12 '1H (1 ii 

1 2 ! „ 
r> I ' Í Í S I P 
h -i 1 „ 
(. 11 , i S S « | 
(> 2 1 „ 

<) c s t t 
10 2 7 „ 
11 15 i | | < l 

• r»c» iiHTfíi-1 
8 15 „ 
() < ) ( M ( 
b 51 „ 

A vonatok indiiliísi ídiijc a Itíiv. 
Iiccsíi álloiiiiÍHokról, vsilnmint ii/.ok 
i-Ríiilnkozásn Aradon, Cs.-ilián, Dch-
roczcnluíii, Kíis.sán, iMiskolezon N.-
viir.'iijon, Nyiroffyliiízán, Szeren­
csen, Szolnokon és Temesváron a 
pályaudvarokon kiliioorszlcu m«-
ii«lri!iMJ«Mii)l tudliaió im-jr. 

B*is1»jar-c xott fokosústtk .-
i . . H r u i l o n ; az e.lsü ordélyi 

vasul személy vonatához (ívnia-Ke-
hérvár feles Telnizsény és (Jyula-
Kehérvár felöl Szolnok s Szeded 

i i . <C!M»I»iVni az alföldi vasul 
vonulni Sxejícd, Nagyvár.ni, Arad, 
Temesvár és Szolnok fölé. 

Í S 1 . B»oI»rec/.<-rHÍMMi i Kassa 
és a m. é.s/akkeleii VÍIMII vonatához 
Szivei leié, s nmen Oze-léd í'elé-

KV. i4as.si&» t a liíi-Hii-oiliT-
herjíi vasiiloii Oderliorír és Jípe.rjes 
és a ni. é.szakkeleli vasul vonaiá-
hoz Li-inlM'i'fr és Sziget felé. A 
kassa-odíirlíer^i vasul, 3. sz. .sze­
mélyvonata Oderl.ertí e.s Kperje.sriU 
a 2. sz. vonalhoz C/e^léd felé és 
ezen v.isul Oderlterííl.iil jüvfl 5. sz. 
és K|K!rjesríll jövő 305. sz. viipyw-
vonatai a (>. sz. vonalhoz Miskoloz 
felé. 

V . J f E i s I i o l e x o u i Itatván és 
I}inlfl|)i)«t felé. 

S V . I H r t ^ y v A r a i l o n : az al­
földi vasút vonalához lís/.ék és az 
m. keleti vonalához Kolozsvár és 
Un.-só felé. 

V I Í . N y í r e g y h á z á n ; Uiiír-
vár felé 

VMH. M z u r c u c H t S . - A . - l í j -
hely S/.itíCl felé. 

B':%L. N z o l i i o k o a i Halván felé. 
X . f e m e s v ú r o t t : Szöged 

és 15aziás felé. 
•%•!• ii'jrAt.'".i»lt(i*.-jif%t*.i<»Hi\g;, 

*) Minden szerdán és szoinlialoii-

Debreczon, 1874 Nyomulóit a'vnios honjMiyomdájába. 


